
ABSTRAKT 

Diplomová práce se zabývá identifikací a analýzou forem sdílení dobré praxe v oblasti 

inkluzivního vzdělávání a pedagogické podpory žáků s odlišným mateřským jazykem 

na vybraných základních školách. Cílem práce je zjistit, jak sdílení dobré praxe mezi školami 

probíhá, jaké přináší přínosy a jaká úskalí jej mohou provázet.  

Teoretická část se věnuje vymezení klíčových pojmů souvisejících s inkluzivním 

vzděláváním, podpůrným opatřením pro žáky s OMJ, legislativnímu rámci a možnostem 

profesní podpory pedagogů. Součástí teoretické části je rovněž přehled forem sdílení dobré 

praxe v kontextu pedagogické spolupráce. 

Empirická část byla realizována formou kvalitativní případové studie dvou základních škol 

a využívá tři hlavní metody sběru dat: polostrukturovaný rozhovor, skupinový rozhovor 

a dotazníkové šetření. Výsledky ukázaly, že systematické sdílení dobré praxe mezi školami 

přispívá k profesnímu růstu pedagogů, zkvalitnění metod výuky, efektivnější integraci žáků 

s OMJ a posílení inkluzivního klimatu školy. Respondenti zdůrazňovali důležitost jasného 

vymezení odpovědnosti, podpory vedení, vzájemné důvěry a bezpečného prostoru pro 

otevřené sdílení nejen úspěchů, ale i obtížných situací. 

Stěžejní roli v procesu spolupráce sehrál operativní plán, jenž byl zaveden jako nástroj pro 

plánování, koordinaci a flexibilní aktualizaci aktivit mezi zapojenými školami. Mezi hlavní 

přínosy sdílení dobré praxe patří profesní růst pedagogů, zkvalitnění výuky, efektivnější 

integrace žáků s OMJ, lepší komunikace mezi školou a rodinou a posílení inkluzivního 

klimatu ve škole. Pozitivně byl hodnocen také vznik neformálních profesních vztahů, které 

podporují důvěru a dlouhodobou spolupráci. 

Přestože byly identifikovány i určité bariéry – zejména obavy z hodnocení druhými, 

nedostatek času, rozdílné podmínky mezi školami či informační přesycení – výsledky 

výzkumu potvrzují, že sdílení dobré praxe je efektivním prostředkem ke zvyšování kvality 

výuky a podpory žáků s OMJ. Významným zjištěním je také skutečnost, že spolupráce mezi 

školami pokračuje i po skončení formální části projektu, čímž se potvrzuje její dlouhodobý 

a udržitelný potenciál. 
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